
 

 
Oversættelse 

Juvenes Translatores  
En konkurrence for de bedste unge oversættere i Den Europæiske Union 
 

HVEM KAN DELTAGE? 

Gymnasieelever, der er født i 2006 
 
HVAD GÅR DET UD PÅ? 

Hvert år siden 2007 har Europa-Kommissionens Generaldirektorat for Oversættelse afholdt Juvenes 
Translatores-konkurrencen i skoler over hele Europa. Oversættelseskonkurrencen giver unge en 
smagsprøve på, hvad det vil sige at være oversætter, inspirerer dem til at lære fremmedsprog og kan 
måske få nogle af dem til at blive professionelle oversættere. Hvert år er der omkring 3.000 unge fra 
omkring 700 gymnasieskoler, som deltager. 
 
HVORNÅR? 

Inden konkurrencen 
Skolerne skal tilmelde sig direkte på Juvenes Translatores-hjemmesiden mellem den 4. september og den 
16. oktober 2023. Skolerne udvælges tilfældigt - antallet af skoler, der kan deltage i hvert EU-land, er 
baseret på det antal medlemmer af Europa-Parlamentet, som landet har. 
 
Konkurrencedagen (23. november 2023) 
Den samme dag i alle EU-landene oversætter eleverne en tekst under deres læreres opsyn.  
 
Ester konkurrencen: prisoverrækkelse i Bruxelles (starten af 2024) 
Oversættere i Generaldirektoratet for Oversættelse bedømmer oversættelserne og udvælger den bedste 
fra hvert EU-land. De 27 vindere får en tur til Bruxelles på tre dage, hvor de får overrakt en præmie. 
 
HVILKE SPROG KAN DER OVERSÆTTES FRA OG TIL? 
Alle EU’s 24 officielle sprog Eleverne arbejder med en tekst på 

et sprog, de selv vælger… 
…og oversætter den til et andet sprog, 
som de selv vælger. 

 

 ec.europa.eu/translatores    facebook.com/translatores   instagram.com/translatingforeurope/ 
 Skriv til os: DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu 

#JuvenesTranslatores 


